
Άορνος Πέτρα, Ποίηση, Ιωάννα Γαλανάκη.  

(Page en cours de traduction)  

Ce poème "Aornos Petra", de Ioanna Galanaki,  fait partie d'un recueil intitulé "Αραδήν", publié aux 

Editions Publibook.  

Il parle de Péris et lui est dédicacé  (p.25). C'est comme ça qu'il appelait lui-même l'Acropole et le Parthénon 

parce qu'il n'y a prétendument aucun oiseau volant au dessus du parthénon. Aornos petra veut dire 

littéralement la pierre au-dessus de laquelle aucun oiseau ne vole. 

  

Η Ιωάννα Γαλανάκη γεννήθηκε στα Χανιά της Κρήτης. Σπούδασε Αρχαιολογία και Ιστορία της Τέχνης στη 

Φιλοσοφική Σχολή του Πανεπιστημίου Αθηνών και έκανε έρευνα και μεταπτυχιακές σπουδές στην Αγγλία 

με υποτροφίες της Βρετανικής Σχολής Αθηνών, του Πανεπιστημίου Durham και του Ιδρύματος Λεβέντη. 

Είναι μέλος και συνεργάτις της Βρετανικής Σχολής Αθηνών, μέλος του Συμβουλίου Αρχιτεκτονικής 

Κληρονομιάς της Ελληνικής Εταιρείας Περιβάλλοντος και Πολιτισμού και ιδρυτικό μέλος της Εταιρείας 

Αιγαιακής Προϊστορίας «Αιγεύς». Ζει στην Αθήνα.   



 

 


